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CZ | MONTÁŽNÍ NÁVOD

Datum aktualizace: 07/08/2025

Střešní komunikace Eurovent® PLATFORM SET a Eurovent® STEP SET

Montážní návod pro instalaci střešní komunikace na krytinu z plochého plechu se stojatou drážkou – klem-

pířského provedení nebo panelů se stojatou drážkou „click“ pro modely držáků: SUPPORT METAL FLAT.

Obecné použití: Střešní komunikace je soubor prvků instalovaných na střešní ploše, které umožňují  

bezpečný pohyb po šikmé střešní rovině v souladu s požadavky normy EN 516. Komínová lávka  

Eurovent® PLATFORM v kombinaci s komínovým stupněm Eurovent® STEP, upevněné pomocí držáků  

Eurovent® SUPPORT, umožňují vytvořit bezpečné a funkční komunikační trasy na šikmých střechách. Umožňují 

bezpečný přístup ke komínům a dalším technickým zařízením vyžadujícím pravidelné kontroly a údržbu.

Před montáží: Montáž držáků střešní komunikace se provádí přímo na střešní krytinu z plochého  

plechu zakončenou stojatou drážkou – klempířského typu nebo „click“ panelů. Před montáží držáků se ujistěte  

o správné instalaci střešní krytiny. K montáži používejte pouze šrouby s žárovým zinkováním a montážní prvky 

dodané v sadě. V případě potřeby použijte vhodné klempířské těsnicí prostředky.

Montáž držáku střešní komunikace Eurovent® SUPPORT:

1. �Připravte držák k montáži. Pomocí 2 zapuštěných šroubů, podložek a matic připevněte základnu držáku  

s PUR těsněním k držáku SUPPORT tak, jak je znázorněno na obrázku.

2. �Umístěte první držák Eurovent® SUPPORT na místo montáže. Přiložte držák ke stojaté drážce.
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3. �Z opačné strany přiložte přítlačný prvek ke stojaté drážce [3A] tak, aby se zachytil o zámek drážky, podle 

způsobu znázorněného na obrázku [3B].

4A. �Montáž na drážku o výšce do 25 mm: Pomocí vnitřních spodních dvou montážních otvorů v přítlačném 

prvku spojte přítlačný prvek se základnou držáku tak, aby se celek sevřel na drážce. Použijte k tomu 2 šro-

uby M8, 2 podložky a 2 matice dodané v sadě. Ujistěte se o správném upevnění držáku. Opakujte kroky při 

montáži dalších držáků Eurovent® SUPPORT.

4B. �Montáž na drážku o výšce od 25 mm do 35 mm: Pomocí vnějších horních dvou montážních otvorů  

v přítlačném prvku spojte přítlačný prvek se základnou držáku tak, aby se celek sevřel na drážce. Použij-

te k tomu 2 šrouby M8, 2 podložky a 2 matice dodané v sadě. Ujistěte se o správném upevnění držáku.  

Opakujte kroky při montáži dalších držáků Eurovent® SUPPORT.

3A 3B

4A 4B
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Montáž komínové lávky Eurovent® PLATFORM:

1. �Montáž komínové lávky vyžaduje instalaci minimálně 2 držáků Eurovent® SUPPORT.

2. �Připravte k montáži držák lávky Eurovent® GRIP a umístěte jej na držáky Eurovent® SUPPORT připevněné 

ke střešní krytině.

3. �Pomocí 2 šroubů M8, 2 podložek a 2 matic (dodávaných v sadě) přišroubujte držák lávky Eurovent® GRIP  

k držáku Eurovent® SUPPORT podle nákresu.

4. �Připravte komínovou lávku Eurovent® PLATFORM a umístěte ji na držáky Eurovent® SUPPORT  

s namontovanými držáky Eurovent® GRIP.
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5. �Pomocí 4 šroubů M8 s plochou hlavou, 4 podložek a 4 matic (součást sady) přišroubujte lávku ke dvěma 

držákům Eurovent® SUPPORT s uchycením GRIP podle vyobrazeného postupu.

6 �Sady komínových lávek Eurovent® PLATFORM SET lze mezi sebou propojovat za účelem vytvoření souvis-

lé komunikační trasy. Spojení se provádí pomocí dvou spojek Eurovent® LINK mezi jednotlivými lávkami.  

Pozor: V místě spojení musí být umístěn další držák Eurovent® SUPPORT.

5A 5B

6A 6B
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Montáž komínového stupně Eurovent® STEP

1. �Připravte komínový stupeň Eurovent® STEP a nastavte jeho polohu na držáku Eurovent® SUPPORT.

2. �Pomocí 2 šroubů M8, 2 podložek a 2 matic (dodávaných v sadě) připevněte stupeň k držáku Eurovent®  

SUPPORT podle znázorněného způsobu montáže.

Údržba střešní komunikace: Nejméně jednou ročně je třeba: Vyčistit komínové lávky od listí, větvi-

ček, prachu, ptačích hnízd a trusu. Provést technickou kontrolu systému, zkontrolovat pevnost spojení mezi 

jednotlivými prvky střešní komunikace. Pečlivě zkontrolovat stav upevňovacích šroubů. V případě zjištění 

vůle šrouby dotáhněte. Zjištěná ložiska koroze ošetřete a doplňte poškozenou lakovanou vrstvu. Zkontrolujte  

těsnost střešní krytiny v místech upevnění držáků k ploše střechy. Všechna poškození krytiny vzniklá během 

provozu nebo montáže je nutné utěsnit. K čištění znečištění je možné použít neutrální nebo mírně alkalické 

čisticí prostředky běžné v domácnosti. Použití vysokotlakých čističů je zakázáno.
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Provoz střešní komunikace: Střešní komunikační systém je určen k montáži v prostředí s atmosférickou 

korozní třídou C1 a C2 dle normy PN-EN ISO 12944-2. Zakazuje se připojovat komunikační zařízení k uzemňova-

cím nebo hromosvodným soustavám. Zakazuje se upevňování zajišťovacích lan k prvkům střešní komunikace. 

Zakazuje se připevňování rádiových a televizních antén či podobných zařízení ke komunikačním prvkům.

V souladu s normou EN 516 je střešní komunikace Eurovent® vyráběna ve třídě 1 a její prvky by neměly být 

používány jako kotevní body pro osobní ochranné prostředky proti pádu. Lakovaný povrch plní pouze dekorativní 

funkci a nepředstavuje antikorozní ochranu, ani nepodléhá záruce na ochranu proti korozi.

Závěrečné informace: Uvedené informace, doporučení a pokyny byly poskytnuty na základě našich nejlep-

ších aktuálních znalostí, výzkumů, zkušeností a v dobré víře. Nepřebíráme odpovědnost za důsledky nespráv-

ného nebo chybného použití našich produktů. Každý uživatel tohoto materiálu by se měl všemi dostupnými 

prostředky, včetně ověření konečného výrobku v odpovídajících podmínkách, ujistit o vhodnosti dodaných ma-

teriálů pro dosažení svých zamýšlených cílů.

Veškeré montážní, údržbové a kontrolní práce by měly provádět výhradně oprávněné, kvalifikované a zkušené 

osoby.


